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CALL/

PIP

SEARCH STROBE

MENU F

3

6

9

2

5

8

1

4

7

ENTER

CH

CH

CH

0

PIP

Dlä avtomatiçeskogo otklüçeniä televizora
(tajmer vyklüçeniä)

S pomow´ü tajmera vyklüçeniä televizor avtomatiçeski
pereklüçaetsä v reΩim oΩidaniä v ustanovlennoe vremä.

Mnogokratno naΩmite
klavi‚u MENU dlä vyzova
na qkran menü FUNKCII.
NaΩimajte klavi‚i
MENU /  dlä vybora
VYKL (Tajmer VYKL ).

NaΩimajte klavi˚i prämogo
vybora, htoby ustanovit´
period vremeni, po istehenii
kotorogo Va˚ televizor
dolΩen pereklühit´sä v
reΩim oΩidaniä.
Primer. 30 minut:
NaΩmite 0, 0, 3 i 0.
Po istehenii ustanovlennogo vremeni, televizor
avtomatiheski perejdet v reΩim oΩidaniä.

Dlä otmeny ustanovok tajmera vyklüçeniä

DvaΩdy naΩmite knopku f (odin raz - çtoby vyklüçit´
televizor, i vtoroj raz - çtoby snova vklüçit´ ego) ili
v opisannom vy‚e punkte 2 ustanovite vremä VYKL na
00:00.

Dlä avtomatiçeskogo otklüçeniä televizora
(tajmer vklüçeniä)

S pomowæœ tajmera vklœheniå televizor avtomatiheski
pereklœhaetså na predvaritelæno ustanovlennyj kanal
v ustanovlennoe vremå.

Mnogokratno naΩmite
klavi‚u MENU dlä vyzova
na qkran menü FUNKCII.
NaΩimajte klavi‚i
MENU /  dlä vybora
VKL (Tajmer VKL ).

NaΩimajte klavi˚i prämogo
vybora, htoby ustanovit´
vremä vklüheniä televizora
i nomer kanala. Zagoritsä
zelenyj indikator Y
vklüheniä tajmera VKL.
Primer. 8 hasov, nomer
kanala - 6:
NaΩmite 0, 8, 0, 0, 0 i 6.

Naømite klavi‚u f, htoby pereklœhitæ televizor v
reøim oøidaniå.
V zadannoe vremå televizor vklœhitsä avtomatiheski.

Dlä otmeny ustanovok tajmera vklüçeniä

NaΩmite pereklühatel´ pitaniä q POWER, htoby
vyklühit´ televizor, ili v ˚age 2, opisannom vy˚e,
ustanovite vremä VKL i nomer kanala na 00:00 R00.

1

Tajmer vyklœheniå i Tajmer vklœheniå

2

1

2

FUNKCII
TAJMER
VYKL 00 : 00

00 : 00VKL P01

                      FASTTELETEKST
TELETEKST   ÅZYK   1

FUNKCII
TAJMER
VYKL 00 : 00

00 : 00VKL P01

                      FASTTELETEKST
TELETEKST   ÅZYK   1

FUNKCII
TAJMER
VYKL 00 : 00

00 : 00VKL P01

                      FASTTELETEKST
TELETEKST   ÅZYK   1

FUNKCII
TAJMER
VYKL 00 : 00

08 : 00VKL P06

                      FASTTELETEKST
TELETEKST   ÅZYK   1

Esli Vy vveli nepravilænoe hislo pri ustanovke
tajmera VKL/VYKL
Povtorite ustanovku vremeni posredstvom knopok
pråmoj ustanovki tajmera.

Primeçanie
Maksimal´noe ustanavlivaemoe vremä dlä VYKL/VKL
tajmera sostavläet 12:59.

I Vyklüçatel´ pitaniä

3

OSNOVNYE OPERACII

Ispolæzovanie drugix menœ

Y Indikator ustanovki tajmera
ON-TIMER (zelenyj)

f (Vkl/oΩidanie)
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Dvuäzyhnye programmy

Pri prieme dvuäzyhnoj
programmy poävläetsä
znahok I/II.

NaΩmite klavi˚u m I/II,
htoby vybrat´ zvuk dlä
proslu˚ivaniä. Zvuk
razlihaetsä v zavisimosti
ot sistemy transläcii:
peredahi v sistemax
NICAM ili Nemeckoe
stereo/ dvuäzyhnyj.
Na qkrane posledovatel´no
poävläütsä znahki M/I,
M/II i U.

Ustanovka reΩima televizionnogo mul´tizvuka (MTS)

ReΩim AVTO
Pri ustanovke parametra “AVTO” dlä reΩima MTS,
avtomatiheski, v zavisimosti ot signala peredahi,
opredeläütsä stereo/dvuäzyhnye programmy.

NaΩimajte klavi˚u MENU

dlä vyzova na qkran menü
NASTROJKA.

NaΩimajte klavi‚i
MENU /  dlä
peremeweniä kursora (S)
k pozicii “MTS MODE”.

NaΩimajte klavi‚i
MENU </> dlä vybora
pozicii “AVTO”.

ReΩim mono
V sluhae pomex ili ploxogo priema kakix-libo stereo/
dvuäzyhnyx programm, ustanovite reΩim MTS v
poloΩenie “MONO”.
Uroven´ pomex snizitsä, i priem, vozmoΩno, uluh˚itsä.

Primeçaniä
Esli voznikaüt pomexi pri prosmotre kakoj-libo
opredelennoj programmy na kanale, priem kotorogo
obyhno ne predstavläet problem, poprobujte ustanovit´
reΩim MTS na AVTO, a zatem pereklühite klavi˚u m I/
II na U (monofoniheskij). (Sm. sxemu sprava).

Stereo programmy

Pri prieme stereoprogrammy
poävläetsä znahok M.

NaΩmite klavi˚u m I/II,
htoby vybrat´ reΩim
stereo/mono. Na qkrane
posledovatel´no
poävläütsä znahki M/I,
M/II i U.

ReΩim priema

Stereo

Stereo

Mono

Displej

M/ I

M/ II

U

Zvuk dlä proslu˚ivaniä

Displej Peredahi v sistemax
German stereo/bilingual

NICAM

Vtorostepennyj zvuk I
Vtorostepennyj zvuk II
Osnovnoj zvuk

Osnovnoj zvuk

Vtorostepennyj zvuk

Osnovnoj zvuk

M/ I

M/ II

U

1

2

2

1

Htoby vybrat´ reΩim MTS (televizionnyj mul´tizvuk) i stereo / dvuäzyhnyj reΩim

1

2

3

12  

NASTROJKA
PTH
ATH VKL

MONOM
M
M

REØIM ZVUUANIÅM
ANT ATT VYKL

[– ] [+]BHI3 BBERX

NASTROJKA
PTH
ATH VKL

MONOREØIM ZVUHANIÅM
ANT ATT VYKL

[– ] [+]BHI3 BBERX

NASTROJKA
PTH
ATH VKL

AVTOREØIM ZVUHANIÅ
ANT ATT VYKL

[– ] [+]BHI3 BBERX

12  

OSNOVNYE OPERACII

Ispolæzovanie drugix menœ (ÔÓ‰ÓÎÊÂÌËÂ)

• Apparat prinimaet kak stereo, tak i dvuäzyhnye peredahi, transliruemye v sistemax peredahi NICAM ili
Nemeckoe stereo/ dvuäzyhnyj.
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CALL/

PIP

SEARCH STROBE

MENU F

ENTER

CH

CH

CH

0

PIP

3

6

9

2

5

8

4

7

1

Htoby otobrazit´ televizionnoe
izobraΩenie kak fragment izobraΩeniä

Vklühite televizor i
vyberite nuΩnuü
programmu.

NaΩmite klavi‚u PIP ON/
OFF.
Na qkrane poävitsä
fragment izobraΩeniä.

NaΩmite klavi‚u PIP CH
t/s, htoby vybrat´
neobxodimuü programmu
dlä fragmenta
izobraΩeniä.

Htoby vyklühit´
frgament izobraΩeniä,
naΩmite klavi‚u PIP ON/
OFF ewe raz.

Htoby otobrazit´ izobraΩenie s vne‚nego
istohnika v kahestve fragmenta izobraΩeniä aaaaa

Podsoedinite vne‚nij istohnik, peredaüwij fragment
izobraΩeniä.
(Sxemu podklüheniä sm. na str. 29.)

Vklühite televizor i
vyberite nuΩnuü
programmu.

NaΩmite klavi‚u PIP ON/
OFF, htoby otobrazit´
fragment izobraΩeniä.

NaΩmite klavi‚u a,
htoby vybrat´ vxod dlä
fragmenta izobraΩeniä.
Posledovatel´no budut
poävlät´sä izobraΩeniä s
televizora, s videovxoda 1
(A1), videovxoda 2 (A2)
i videovxoda 3 (A3).

Primehaniä
• Signaly 525r pri ispol´zovanii vxodov

COMPONENT VIDEO INPUT ne voznikaüt na qkrane
subkartinok.

• Kogda postupaüw ie signaly 525r vosproizvodåtså
na zkrane osnovnoj kartinki, subkartinki ne
vosproizvodåtså (sm. str. 30).

DOPOLNITEL`NYE OPERACII

Prosmotr kartinki v
kartinke
• Apparat moΩet odnovremenno vosproizvodit´ dva izobraΩeniä. Qto nazyvaetsä funkciej “kartinka v kartinke”.

V kahestve fragmenta moΩet otobraΩat´sä televizionnoe izobraΩenie ili izobraΩenie, peredavaemoe s
vne˚nego istohnika, naprimer s videomagnitofona.

• Fragment izobraΩeniä, ili kartinka v kartinke, peredaetsä herno-belym cvetom v signale sistemy cvetnogo
televideniä SECAM.

1

2

3

4

1

2

3
Primehaniä
• Esli signaly dlä osnovnogo i dlä fragmenta

izobraΩeniä otsutstvuüt ili slaby, funkciä
“kartinka v kartinke” moΩet rabotat´
nepravil´no.

• Esli sistemy cveta osnovnogo i fragmenta
izobraΩeniä razlihny, razmer fragmenta moΩet
nemnogo otlihat´sä, a ego kahestvo moΩet byt´
nevysokim.

• Teletekst ne moΩet otobraΩat´sä kak fragment
izobraΩeniä.

• Pri rabote v reΩime TELETEKST fragment
izobraΩeniä ne budet otobraΩat´sä, daΩe esli dlä
funkcii “kartinka v kartinke” ustanovleno VKL.

Htoby vyvesti na qkran fragment izobraΩeniä

12

1

10

21

(Osnovnoe
izobraΩenie)

(fragment
izobraΩeniä)

Nomer programmy ili
vneπnego vxoda dlä
osnovnogo izobraΩeniä

Nomer programmy
ili vneπnego vxoda
dlä fragmenta
izobraΩeniä
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NaΩmite klavi‚u MENU

< />, htoby nastroit´
uroven´.

Razlihnye operacii s kartinkoj v kartinke

Htoby vklühit´ osnovnoe i fragment
izobraΩeniä 

NaΩmite klavi‚u , kogda otobraΩaetsä fragment
izobraΩeniä.
Vklühaütsä i osnovnoe, i fragment izobraΩeniä.
NaΩmite klavi‚u ewe raz, htoby vklühit´ snova.

Primeçanie
Esli osnovnoe izobraΩenie naxoditsä v reΩime
Teleteksta, to pri naΩatii klavi‚i  qtot reΩim
budet otklühen.

Htoby izmenit´ poziciü fragmenta
izobraΩeniä  rrrrr

NaΩmite neskol´ko raz klavi‚u r, kogda otobraΩaetsä
fragment izobraΩeniä. Poziciä, v kotoroj otobraΩaetsä
fragment izobraΩeniä, budet izmenät´sä ot 1 do 4.

Htoby otobrazit´ zastyv‚uü ramku
osnovnogo izobraΩeniä v kahestve fragmenta
izobraΩeniä -----

Kogda ne otobraΩaetsä nikakogo fragmenta izobraΩeniä,
naΩmite klavi‚u -.
Osnovnoe izobraΩenie, otobraΩav‚eesä v tekuwij
moment, poävitsä v vide stop-kadra s krasnoj ramkoj
na meste fragmenta izobraΩeniä. Htoby vyklühit´
fragment izobraΩeniä, naΩmite klavi‚u P-in-P ON/OFF.

Htoby poluhit´ zastyv‚ee izobraΩenie
fragmenta -----

NaΩmite klavi‚u -, kogda otobraΩaetsä fragment
izobraΩeniä. Poluhitsä stop-kadr fragmenta
izobraΩeniä. Htoby vernut´sä k podviΩnomu
izobraΩeniü, naΩmite klavi‚u - ewe raz.

Htoby nastroit´ kontrastnost´ fragmenta
izobraΩeniä nnnnn

NaΩmite klavi‚u n,
htoby otobrazit´ sprava.1

KONTRASTNOST` PIP

NaΩatie
Poziciä

<
slabee

>
sil´neeH

2

12

1A
B

12

1

B
A

43

12

A A
A

KONTRASTNOST` PIP
70

DOPOLNITEL`NYE OPERACII

Prosmotr kartinki v
kartinke (ÔÓ‰ÓÎÊÂÌËÂ)

Nepodv-
iønos

Podv-
iønoe
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DOPOLNITEL`NYE OPERACII

Funkciä mul´tiokon
• Funkciä mul´tiokon pozvoläet uvidet´ vse nastroennye v nastoäwij moment programmy srazu na vsex

kanalax, kotorye moΩet prinimat´ dannaä model´.
• Funkciä mul´tiokon predostavläet tri reΩima (6-, 9- i 16-okonnyj) dlä otobraΩeniä programm na qkrane v

zavisimosti ot hisla prinimaemyx kanalov.
• Mul´tiokonnoe izobraΩenie peredaetsä herno-belym cvetom v signale sistemy cvetnogo televideniä

SECAM.

Ustanovka mul´tiokon

Htoby vybrat´ okno razdel´nogo poiska

Imeetsä tri mul´tiqkrannyx reΩima.

NaΩimajte klavi‚u MENU
dlä vyzova na qkran menü
NASTROJKA UISLO
OKON.

NaΩimajte klavi‚i
MENU /  dlä
peremeweniä kursora (S)
k pozicii “UISLO OKON”.

NaΩimajte klavi‚i
MENU < />, htoby
vybrat´ okno razdel´nogo
poiska.

Htoby otklühit´ menü NASTROJKA MULÆTIPOISKA

NaΩmite klavi‚u CALL.

Htoby vybrat´ skorost´ poiska

Pri vybore qtoj funkcii podviΩnoe izobraΩenie na
mul´tiqkranax otobraΩaetsä tol´ko dlä programmy,
dlä kotoroj v nastoäwee vremä osuwestvläetsä poisk,
vse ostal´nye izobraΩeniä vidny kak stop-kadry. Dlä
podviΩnogo izobraΩeniä, dlä kotorogo vypolnäetsä
poisk, moΩno vybrat´ odin iz dvux parametrov
vremenii - “NORMAL” i “FAST”.

NaΩimajte klavi‚i
MENU /  dlä
peremeweniä kursora (S)
v poziciü “TIME SELECT”
na qkrane NASTROJKA
UISLO OKON.

NaΩimajte klavi‚i
MENU < />, htoby
vybrat´ “NORMAL” ili
“FAST”.
Primeçanie
Vo vremå poiska moΩno
taüke izmenåtæ skorostæ
poiska.

(Main picture)

1 2 3 4 5 6
7 8 9

4 5 6

1 2 3

9

13

5

1

10

14

6

2

11

15

7

3

12

16

8

4

6-qkrannoe 9-qkrannoe 16-qkrannoe

1

2
NASTROJKA UISLO OKON

6 9 16
PRESET

FAST
VYKL

TIME SELECT
[ + ]ENT/VYBOR OKNA

UISLO OKON

NASTROJKA UISLO OKON
6 9 16

PRESET
FAST
VYKL

TIME SELECT
[ + ]ENT/VYBOR OKNA

UISLO OKON

3

1

2

Primehaniä
• Esli vo vremä poiska izmenit´ tip signala

(naprimer, PAL → NTSC), to rezul´taty mogut
okazat´sä nepravil´nymi, no qto ne ävläetsä
neispravnost´ü. V qtom sluhae otmenite poisk i
nahnite ego zanovo.

• Vo vremä poiska sly‚en zvuk kanala, prinimaemogo
i otobraΩaemogo v kahestve osnovnogo izobraΩeniä.

NASTROJKA UISLO OKON
6 9 16

PRESET
FAST
VYKL

TIME SELECT
[ + ]ENT/VYBOR OKNA

UISLO OKON

NASTROJKA UISLO OKON
6 9 16

PRESET
NORMAL
VYKL

TIME SELECT
[ + ]ENT/VYBOR OKNA

UISLO OKON

NASTROJKA UISLO OKON
6 9 16

PRESET
FAST
VYKL

TIME SELECT
[ + ]ENT/VYBOR OKNA

UISLO OKON

CALL/

PIP

SEARCH STROBE

MENU F

PAGE TEXT/TV

3

6

9

2

5

8

1

4

7

CT-90044

ENTER

CH

CH

CH

0

PIP

(Osnovnoe
izobraΩenie)
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Prostoj poisk

Poisk vypolnäetsä, nahinaä s kanala 1, i dalee
posledovatel´no.

NaΩimajte klavi‚u MENU
dlä vyzova na qkran menü
NASTROJKA UISLO
OKON.

NaΩimajte klavi‚i
MENU /  dlä
peremeweniä kursora (S) v
poziciü “PRESET”.

NaΩimajte klavi‚i
MENU </> dlä vybora
pozicii “VYKL”.

NaΩmite klavi‚u SEARCH,
htoby aktivizirovat´
funkciü poiska.

6-qkrannyj poisk

V to vremä, kogda rabotaet osnovnoj qkran, v niΩnej
ego hasti otobraΩaütsä 6 dopolnitel´nyx malen´kix
qkranov.

Prostoj poisk

NASTROJKA UISLO OKON
6 9 16

PRESET
FAST
VYKL

TIME SELECT
[ + ]ENT/VYBOR OKNA

UISLO OKON

NASTROJKA UISLO OKON
6 9 16

PRESET
FAST
VKL

TIME SELECT
[ + ]ENT/VYBOR OKNA

UISLO OKON

1

Vybor kanala odnim naΩatiem klavi‚i posle
togo, kak v rezul´tate poiska byla najdena
nuΩnaä programma

Vyberite nomer kanala nuΩnoj programmy, ispol´zuä
klavi‚i prämogo vybora (0~9) i klavi‚u -/--.

Htoby perejti k predyduwej ili
sleduüwej gruppe

NaΩmite klavi‚u PIP CH t, htoby perejti k
predyduwej gruppe. NaΩmite klavi‚u PIP CH t,
htoby perejti k sleduüwej gruppe.

Htoby otmenit´ prostoj poisk

NaΩmite odin raz klavi‚u SEARCH.
Primeçanie : Kanaly, dlä kotoryx v menü

NASTROJKA ukazano PROPUSTITÆ,
propuskaütsä v processe poiska. I
naoborot, poisk kanalov, dlä kotoryx
ukazano NE PROPUSKATÆ,
provoditsä, daΩe esli
predvaritel´no kanal ne nastroen.

2

3 NASTROJKA UISLO OKON
6 9 16

PRESET
FAST
VYKL

TIME SELECT
[ + ]ENT/VYBOR OKNA

UISLO OKON

7 8 9

4 5 6

1 2 3

(Main picture)

1 2 3 4 5 6
7 8 9

4 5 6

1 2 3

16-qkrannyj poisk

9-qkrannyj poisk

(Main picture)

1 2 3 4 5 6

9

13

5

1

10

14

6

2

11

15

7

3

12

16

8

4

9

13

5

1

10

14

6

2

11

15

7

3

12

16

8

4

(podviΩnoe) (podviΩnoe)(nepodviΩnoe)

1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6

4

DOPOLNITEL`NYE OPERACII

Funkciä mul´tiokon (ÔÓ‰ÓÎÊÂÌËÂ)

• Funkciä mul´tiokon predostavläet dva reΩima poiska. Pervyj - qto “Prostoj poisk”, pri kotorom poisk
vypolnäetsä, nahinaä s kanala 1, i dalee posledovatel´no, a vtoroj - qto “Zadannyj poisk”, pozvoläüwij
svobodno nastraivat´ porädok poiska, vklühaüwij, krome kanalov, i videovxod. “Zadannyj poisk” udoben
pri dobavlenii, naprimer, teleprogrammy s videomagnitofona so vstroennym tünerom BS, kotoryj
prinimaet peredahi v opredelennyx diapazonax hastot.

(Osnovnoe
izobraΩenie)

(Osnovnoe
izobraΩenie)

(Osnovnoe
izobraΩenie)
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Zadannyj poisk

Dlä kaΩdogo iz otdel´nyx qkranov pri 6-, 9- i 16-
qkrannom poiske moΩno ukazyvat´ lüboj nuΩnyj Vam
nomer kanala.

NaΩimajte klavi‚u MENU
dlä vyzova na qkran menü
NASTROJKA UISLO
OKON.

NaΩimajte klavi‚i
MENU /  dlä
peremeweniä kursora (S)
k pozicii “PRESET”.

NaΩimajte klavi‚i
MENU </> dlä vybora
pozicii “VKL”.

NaΩimajte klavi‚i
MENU /  dlä
peremeweniä kursora (S)
k pozicii “VYBOR OKNA”.

• Funkciä mul´tiokon predostavläet dva reΩima poiska. Pervyj - qto “Prostoj poisk”, pri kotorom poisk
vypolnäetsä, nahinaä s kanala 1, i dalee posledovatel´no, a vtoroj - qto “Zadannyj poisk”, pozvoläüwij
svobodno nastraivat´ porädok poiska, vklühaüwij, krome kanalov, i videovxod. “Zadannyj poisk” udoben
pri dobavlenii, naprimer, teleprogrammy s videomagnitofona so vstroennym tünerom BS, kotoryj
prinimaet peredahi v opredelennyx diapazonax hastot.

Zadannyj poisk i funkciä strob

4

3

2

1 NASTROJKA UISLO OKON
6 9 16

PRESET
FAST
VYKL

TIME SELECT
[ + ]ENT/VYBOR OKNA

UISLO OKON

NASTROJKA UISLO OKON
6 9 16

PRESET
FAST
VYKL

TIME SELECT
[ + ]ENT/VYBOR OKNA

UISLO OKON

NASTROJKA UISLO OKON
6 9 16

PRESET
FAST
VKL

TIME SELECT
[ + ]ENT/VYBOR OKNA

UISLO OKON

NASTROJKA UISLO OKON
6 9 16

PRESET
FAST
VKL

TIME SELECT
[ + ]ENT/VYBOR OKNA

UISLO OKON

NaΩmite klavi‚u MENU >,
htoby vklühit´ qkran
VYBOR OKNA.

NaΩimajte klavi‚i
MENU / , htoby vybrat´
Zadannuü ramku ª, i
naΩmite klavi‚u prämogo
vybora (0~9) ili klavi‚u

, htoby ustanovit´
kanal.

Napr.1 + 0 →  10 → + → → A2
→ → A1 → + → + → → A3

5
 

VYBOR OKNA

1
2

[ + ]

3
4
5
6

01
02
03
04
05
06

KONEC

RAMKA ª
POZICIÄ ª

ZADANNOE
izobraΩenie

primer: 6-okonnaä
NASTROJKA

6

 

VYBOR OKNA

1
2

[ + ]

3
4
5
6

01
02
3

04
05
06

3

KONEC

CALL/

PIP

SEARCH STROBE

MENU F

PAGE TEXT/TV

3

6

9

2

5

8

1

4

7

CT-90044

ENTER

CH

CH

CH

0

PIP

→

RaspoloΩite
IzobraΩenie

IzobraΩenie
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Htoby vybrat´ skorost´ stroba

Dlä funkcii stroba moΩno vybrat´ odin iz reΩimov
skanirovaniä: “NORMAL” i “FAST”.

NaΩimajte klavi‚i
MENU /  dlä
peremeweniä kursora (S) v
poziciü “TIME SELECT” na
qkrane NASTROJKA
UISLO OKON.

NaΩimajte klavi‚i
MENU < />, htoby
vybrat´ “NORMAL” ili
“FAST”.

Primeçanie
Skorostæ stroba takøe
moøno izmenätæ vo vremä
vypolneniå funkcii
stroba.

Htoby aktivizirovat´ funkciü stroba

NaΩmite klavi‚u STROBE, htoby aktivizirovat´
funkciü stroba.
Funkciä stroba aktiviziruetsä dlä tekuwego glavnogo
qkrana v sootvetstvii s nastroennymi ranee
parametrami.

Htoby vyklühit´ funkxiü stroba

NaΩmite odin raz klavi‚u STROBE.

Primehaniä
• Esli v processe operacii stroba izmenit´ tip

signala (naprimer, PAL → NTSC), qtot televizor
preryvaet strob i nahinaet vse snahala.

• PreΩde hem nahat´ bystroe vosproizvedenie
osnovnogo izobraΩeniä s VTR, otmenite 6-qkrannyj
poisk i 6-qkrannyj strob. Esli qtogo ne sdelat´,
osnovnoe izobraΩenie moΩet isheznut´, no qto ne
ävläetsä neispravnost´ü.

NaΩimajte klavi‚i
MENU / , htoby vybrat´
“KONEC”. Zatem naΩmite
klavi‚u MENU > dlä
vozvrata k obyhnomu
televizionnomu qkranu.

NaΩmite klavi‚u
SEARCH, htoby
aktivizirovat´ funkciü
poiska.

Vybor kanala odnim naΩatiem klavi‚i posle
togo, kak v rezul´tate poiska byla najdena
nuΩnaä programma

Vyberite nomer kanala nuΩnoj programmy, ispol´zuä
klavi‚i prämogo vybora (0~9), -/-- i klavi‚u a.

Htoby otmenit´ Zadannyj poisk

NaΩmite odin raz klavi‚u SEARCH.

Primehaniä
• Vo vremä zadannogo poiska nevozmoΩno vypolnät´

peremewenie s pomow´ü klavi‚i PIP CH t/s.
• Sleduet imet´ v vidu, hto kogda k razßemu a 2

podklüheno vneπnee ustrojstvo sitnalov 525r, v
okne VYBOR OKNA nevozmoΩno vybrat´ qlement
a 2. V qtom sluhae vypolnite soedinenie sitnalov
525r s a 2 COMPONENT VIDEO INPUT ili s
podsoedinenie k obyhnomu videovxodu. (Sm. str. 29).

Htoby vybrat´ okno razdel´nogo stroba

NaΩimajte klavi‚u MENU
dlä vyzova na qkran menü
“NASTROJKA UISLO
OKON”.

NaΩimajte klavi‚i
MENU /  dlä
peremeweniä kursora (S)
k pozicii “UISLO OKON ”.

NaΩimajte klavi‚i
MENU < />, htoby
vybrat´ okno razdel´nogo
stroba.

Zadannyj poisk i funkciä strob (ÔÓ‰ÓÎÊÂÌËÂ)

8

7 VYBOR OKNA

1
2

[ + ]

3
4
5
6

01
02
3

04
05
06

KONEC

1 2 3 4 5 6

primer: 6 okon v
sluhae zadannogo
poiska

NASTROJKA UISLO OKON
6 9 16

PRESET
NORMAL
VYKL

TIME SELECT
[ + ]ENT/VYBOR OKNA

UISLO OKON

1

2

9

13

10

14

6

11

15

7

12

16

8

9

13

5

10

14

6

11

15

7

12

16

8

9

13

5

10

14

6

11

15

7

12

16

8

4

NASTROJKA UISLO OKON
6 9 16

PRESET
FAST
VYKL

TIME SELECT
[ + ]ENT/VYBOR OKNA

UISLO OKON

1

2

3

NASTROJKA UISLO OKON
6 9 16

PRESET
FAST
VYKL

TIME SELECT
[ + ]ENT/VYBOR OKNA

UISLO OKON

NASTROJKA UISLO OKON
6 9 16

PRESET
FAST
VYKL

TIME SELECT
[ + ]ENT/VYBOR OKNA

UISLO OKON

NASTROJKA UISLO OKON
6 9 16

PRESET
FAST
VYKL

TIME SELECT
[ + ]ENT/VYBOR OKNA

UISLO OKON

DOPOLNITEL`NYE OPERACII

Funkciä mul´tiokon (ÔÓ‰ÓÎÊÂÌËÂ)

• Funkciä STROB udobna pri prosmotre qpizodov, soderΩawix izobraΩeniä, peredaüwie skorost´
dviΩeniä, naprimer sportivnye programmy.
Naprimer, moΩno prosmotret´ re‚aüwij moment sportivnoj progarmmy, kotoraä byla zapisana
ranee.

• Kak i v sluhae s funkciej mul´tiokon, dlä funkcii strob imeütsä 6-, 9- i 16-qkrannye reΩimy.

(Osnovnoe
izobraΩenie)
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TOSHIBA 38D9UXR (RU) 23563998 P(S)

PROSMOTR TELETEKSTA

Prosmotr obyhnogo teksta/
ispol´zovanie klavi˚ teleteksta
• Na qkrane televizora moΩet otobraΩat´sä kak obyhnyj tekst, tak i informaciä Fastext.

Klavi‚i Teleteksta na PDU imeüt te Ωe funkcii.

Htoby vyvesti na qkran stranicu teksta

Vyberite telestanciü s neobxodimoj sluΩboj
teleteksta.

NaΩmite klavi‚u TXT/TV.
Poävitsä qkran teleteksta.

Vvedite 3-znahnyj nomer stranicy s pomow´ü
klavi‚ prämogo vybora.
Primer. Stranica 100: NaΩmite 1, 0 i 0.

Htoby naloΩit´ tekst na televizionnoe
izobraΩenie

NaΩmite klavi‚u TXT/TV ewe raz.

Htoby vernut´sä v obyhnyj reΩim TV

NaΩimajte klavi‚u TXT/TV do tex por, poka ne
isheznet tekst.

Htoby vyvesti na qkran klassifikacionnuü/
nahal´nuü stranicu (CALL/i)

NaΩmite klavi‚u CALL/i, poävitsä
klassifikacionnaä stranica (BYSTRYJ reΩim) ili
predvaritel´no zadannaä nahal´naä stranica (reΩim
SPISOK). Dlä poluheniä svedenij o predvaritel´noj
ustanovke nahal´noj stranicy sm. str. 28.

Htoby perejti k predyduwej ili sleduüwej
stranice (PAGE ttttt/sssss)

NaΩmite klavi‚u PAGE t, htoby perejti k predyduwej
stranice.
NaΩmite klavi‚u PAGE s, htoby  perejti k sleduüwej
stranice.

Htoby ostanovit´ stanicu teksta (vvvvv)

Kogda stranica razbita na podstranicy, budet udobno
ostanovit´ stranicu.
NaΩmite klavi‚u v, htoby ostanovit´ stranicu. V levoj
verxnej hasti qkrana poävitsä “ v ”. NaΩmite ewe raz,
htoby otklühit´ reΩim ostanovki.

Htoby prosmotret´ obyhnyj tekst

1

2

3
CALL /

PIP

SEARCH STROBE

MENU F

PAGE TEXT/TV

3

6

9

2

5

8

1

4

7

CT-90044

ENTER

CH

CH

CH

0

PIP
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TOSHIBA 38D9UXR (RU) 23563998 P(S)

Htoby uvelihit´ razmer tekstovogo displeä
(^̂̂̂̂)

Odin raz naΩmite klavi‚u ̂ , htoby uvelihit´ verxnüü
polovinu stranicy. NaΩmite ewe raz, htoby uvelihit´
niΩnüü polovinu stranicy, a zatem ewe raz, htoby
vernut´sä k obyhnomu (polnomu) razmeru.

Primeçanie
Pri izmenenii tekstovoj stranicy posle uveliheniä
razmera tekstovogo displeä ili pri avtomatiheskom
izmenenii stranicy teleteksta s subkodom verxnää
polovina stranicy vsegda vyvoditsä pervoj.

Htoby uvidet´ niΩnüü polovinu stranicy s
subkodom

(1) NaΩmite klavi‚u v, kogda stranica vyvedena vo
ves´ razmer.

(2) Vyberite “bottom”, naΩimaä klavi‚u ^ do tex por,
poka ne budet vyvedena niΩnää polovina stranicy.

NaΩmite klavi‚u v ewe raz, htoby otklühit´ pauzu.

Htoby vybrat´ stranicu vo vremä prosmotra
televizionnogo izobraΩeniä (yyyyy     XXXXX)

Esli naΩat´ klavi‚u y X v tekstovom reΩime,
poävitsä televizionnoe izobraΩenie. Vvedite
Ωelaemyj 3-znahnyj nomer stranicy s pomow´ü
klavi‚ prämogo vybora, i vybrannyj nomer poävitsä
na qkrane.
Htoby prosmotret´ vybrannuü stranicu, naΩmite
klavi‚u TXT/TV.

Primeçanie:
Kogda migaet “news” ili vyveden subtitr, qtu funkciü
vypolnit´ nevozmoΩno.

Htoby vyvesti vremä (yyyyy     XXXXX) (tol´ko so
sluΩboj TELETEKST )

Htoby vyvesti na qkran tohnoe vremä vo vremä prosmotra
televizionnogo izobraΩeniä, naΩmite klavi‚u y X.

Htoby pokazat´ skrytyj tekst  (?????)

Nekotorye stranicy imeüt skrytye razdely,
naprimer, otvety na voprosy televiktoriny i
‚utohnye voprosy. Htoby uvidet´ skrytuü hast´,
naΩmite klavi‚u ?. NaΩmite ewe raz, htoby skryt´.

PROSMOTR TELETEKSTA

Prosmotr obyhnogo teksta/
ispol´zovanie klavi˚ teleteksta (ÔÓ‰ÓÎÊÂÌËÂ)

Htoby prosmotret´ obyhnyj tekst (ÔÓ‰ÓÎÊÂÌËÂ)
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Htoby vybrat´ BYSTRYJ reΩim

Pri vybore FAST reΩima v niΩnej hasti qkrana
poävätsä hetyre cvetnyx podskazki. Cveta
sootvetstvuüt cvetam klavi‚ vybora teksta na PDU.
NaΩmite sootvetstvuüwuü cvetnuü klavi‚u vybora
teksta, htoby bystro perejti k stranice s nuΩnoj
temoj.

NaΩimajte klavi‚u MENU

dlä vyzova na qkran menü
FUNKCII.

NaΩimajte klavi‚i
MENU /  dlä
peremeweniä kursora (:)
v poziciü “TELETEKST”.
Zatem naΩimajte klavi‚i
MENU < />, htoby
vybrat´ “FAST”
(reΩim Fastext).

Vyberite nomer kanala,
htoby zadat´ TV kanal s
nuΩnoj sluΩboj Fastext.

Htoby prosmatrivat´ Fastext

NaΩmite klavi˚u TXT/TV,
htoby vybrat´ reΩim
teksta.
V niΩnej hasti qkrana
poävätsä hetyre cvetnyx
podskazki.

NaΩmite klavi‚u vybora
teksta, cvet kotoroj
sootvetstbuet nuΩnoj
teme.
Qkran  pereklühitsä na
vybrannuü stranicu.

Povtorite ‚ag 2, htoby
pereklühit´sä na
sleduüwuü temu, kotoruü
nuΩno prosmotret´.

Htoby vernut´sä v obyhnyj reΩim TV
DvaΩdy naΩmite klavi‚u TXT/TV.

NaΩmite klavi‚u CALL/i, htoby pokazat´
klassifikacionnuü stranicu.

PROSMOTR TELETEKSTA

Funkciä Fastext i Spisok
(FASTEXT)
• Fastext - qto metod prosmotra stranic Teleteksta po rodstvennym razdelam, sgruppirovannym

apparatno-studijnym blokom. Dostup k lüboj predloΩennoj teme, pokazannoj na qkrane, moΩno
poluhit´ prostym naΩatiem sootvetstvuüwej cvetnoj klavi‚i vybora teksta na PDU.

(FUNKCIÄ SPISOK)
• MoΩno predvaritel´no zadat´ do hetyrex naibolee hasto ispol´zuemyx stranic teksta i s

legkost´ü ix vybirat´. Krome qtix hetyrex stranic, moΩno predvaritel´no zadat´ nahal´nuü
stranicu, kotoraä budet poävlät´sä pervoj pri kaΩdom vybore reΩima teksta.

Htoby prosmatrivat´ Fastext

1

2

3

FUNKCII
TAJMER
VYKL 00 : 00

00 : 00VKL P01

                      FASTTELETEKST
TELETEKST   ÅZYK   1

FUNKCII
TAJMER
VYKL 00 : 00

00 : 00VKL P01

                      FASTTELETEKST
TELETEKST   ÅZYK   1

1

3

2

F1     MONACO   BRAZIL   RALLY

100     GõNKA    05:48/42

CALL/

PIP

SEARCH STROBE

MENU F

PAGE TEXT/TV

3

6

9

2

5

8

1

4

7

CT-90044

ENTER

CH

CH

CH

0

PIP

Podskazki FOOTBALL  BASEBALL  RACING  SWIMMING

100     SPORT   05:48/42

Krasnyj ˇeltyjZelenyj Sinij

Krasnyj

Zelenyj ˇeltyj

Sinij
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Htoby predvaritel´no zadat´ nuΩnye
stranicy

NaΩmite zelenuü
klavi‚u vybora teksta.

Tri nomera stranicy
sprava vnizu budut
predstavleny v obratnoj
posledovatel´nosti.

Vvedite 3-znahnyj nomer
stranicy, kotoryj nuΩno
zadat´, s pomow´ü klavi‚
prämogo vybora.

Povtorite ‚agi 1 i 2,
htoby zadat´ drugie dve
stranicy s pomow´ü
Ωeltoj i sinej klavi‚
vybora teksta.

NaΩmite kratkovremenno
sinüü klavi‚u vybora
teksta. Hetyre cvetnyx
podskazki na mgnovenie
stanut belymi i budut
zaneseny v pamät´.

Htoby vyvesti na qkran nahal´nuü stranicu

NaΩmite klavi‚u CALL/i ili krasnuü klavi‚u
vybora teksta.

Htoby vyvesti na qkran nuΩnuü stranicu

NaΩmite cvetnuü klavi‚u vybora teksta v
sootvetstvii s hetyr´mä cvetnymi podskazkami na
qkrane.

Primehaniä
• Pri predvaritel´noj ustanovke TV kanala so

sluΩboj TELETEKST, predustanovku stranicy
teleteksta moΩno vypolnät´ tol´ko dlä nomerov
kanalov ot 0 do 40.
Dlä nomerov kanalov 41 i vy‚e predvaritel´naä
ustanovka stranicy teleteksta nevozmoΩna.

• Odnu i tu Ωe stranicu teleteksta nevozmoΩno
zadat´ dvaΩdy v odnom i tom Ωe meste.

• Kogda zadaetsä nezanätaä stranica teleteksta,
cvetnaä podskazka budet migat´.

Htoby vybrat´ reΩim SPISOK

NaΩimajte klavi‚u MENU

dlä vyzova menü FUNKCII
sprava.

NaΩimajte klavi‚i
MENU /  dlä
peremeweniä kursora (:)
v poziciü “TELETEKST”.
Zatem naΩimajte klavi˚i
MENU < />, htoby vybrat´
“LIST” (reΩim SPISOK).

Vyberite nomer* kanala, htoby zadat´ TV kanal
s obyhnoj sluΩboj TELETEKST.
* Nomer kanala ; tol´ko 0 - 40

Htoby zadat´ nahal´nuü stranicu

NaΩmite klaviu TXT/TV,
htoby vybrat´ reΩim
teksta.
Sprava poävitsä displej.

NaΩimajte klavi‚i
prämogo vybora, htoby
vvesti 3-znahnyj nomer
stranicy, kotoryj nuΩno
zadat´ kak nahal´nuü
stranicu.
Primer. stranica 100 ;
NaΩmite 1, 0 i 0.

Zadannaä stranica vyvoditsä na qkran.

NaΩmite kratkovremenno krasnuü klavi‚u
vybora teksta. Hetyre cvetnyx podskazki na
mgnovenie stanut belymi i budut zaneseny v
pamät´.

Htoby ustanovit´ i prosmotret´ stranicy teksta v reΩime SPISOK

1

2

3

FUNKCII
TAJMER
VYKL 00 : 00

00 : 00VKL P01

                      FASTTELETEKST
TELETEKST   ÅZYK   1

FUNKCII
TAJMER
VYKL 00 : 00

00 : 00VKL P01

                      LISTTELETEKST
TELETEKST   ÅZYK   1

3

871 TELETEKST  05:48/42

L 100 710 711 871

100 TELETEKST  05:48/42

L 100 765 765 765

1

2

710 TELETEKST  05:48/42

L 100 710 765 765

Primer.

711 TELETEKST  05:48/42

L 100 710 711 765

Primer. predvaritelæno
zadannye 3 stranicy

765 TELETEKST  05:48/42

L 100 765 765 765

3

2

1

4
765 TELETEKST  05:48/42

L 765 765 765 765

Primer. Zavodskaä
predvaritel´naä
ustanovka

PROSMOTR TELETEKSTA

Funkciä Fastext i Spisok (ÔÓ‰ÓÎÊÂÌËÂ)

Podskazki

Krasnyj ˇeltyj

Zelenyj Sinij
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 (3)
S-VIDEO

VIDEO L/MONO R

AUDIO

Y W

Y W R W R

Y

W

R

W RYR

B

G

COMPONENT
VIDEO OUTPUT

AUDIO
OUTPUT

W RRBG

R

(MONITOR) (FIXED / VARI.)

AUDIO

L/MONO

S-VIDEO

VIDEO

AUDIO

(2) (3)

COMPONENT
VIDEO INPUT

Y

PB/CB

PR/CR

(1)

EXT. INT.

(VARIABLE OUT)
WOOFER

R

L/MONO

R

L

S-VIDEO

VIDEO

AUDIO

PODKLÜÇENIE DRUGOJ APPARATURY

Podklüçenie vne‚nej
apparatury
• NiΩe opisano, kak ispol´zovat´ i provodit´ podklüçenie televizora k drugoj audio- i

videoapparature.
Takøe obratitesæ k instrukcii po qkspluatacii podklühaemogo oborudovaniä.

Htoby podsoedinit´ video- i audioapparaturu (v osnovnom kasaetsä razßemov vxoda)

Vy moΩete podklüçit´ videoapparaturu, takuü kak videomagnitofon ili videokamera k qtomu televizoru, i
poluçat´ udovol´stvie ot vysokokaçestvennogo izobraΩeniä.

Esli Va‚a videoapparatura imeet vyxodnoj razßem S-VIDEO, podsoedinite ego k razßemu vxoda S-VIDEO
(special´nyj tip S-VIDEO) apparat. V inom sluhae, podsoedinite ego k videorazßemu (tipa “phono”).

Perednij ili
Zadniij razßem

K
videovyxodu

Szadi

Speredi

: Napravlenie signala

: Ωeltyj (video)

: belyj (audio L/MONO)

: krasnyj (audio R, PR/CR)

: zelenyj (Y)

: sinij (PB/CB)

Primehaniä
• Videorazßem PR/CR i audiorazßem R ustrojstva imeüt krasnyj cvet, htoby ix moΩno bylo prosto opredelit´.

Prover´te, htoby oni byli pravil´no podsoedineny.
Primehaniä po razßemu S-VIDEO
• Podsoedinite razßem vxoda S-VIDEO ili razßem vxoda VIDEO, v zavisimosti ot togo, kakoj ispol´zuetsä. Ne

podklühajte oba razßema srazu.
• Hto kasaetsä razßemov vxoda a(3), podsoedinite libo perednij, libo zadnij razßem, no ne oba srazu.
Primehanie po videorazßemu 3 VIDEO
Podsoedinite libo videorazßem 3 VIDEO speredi, libo takoj Ωe razßem szadi.
Primehaniä po razßemu COMPONENT VIDEO INPUT
• Podsoedinite razßem COMPONENT VIDEO INPUT ili razßem vxoda VIDEO, v zavisimosti ot togo, kakoj

ispol´zuetsä. Ne podklühajte oba razßema srazu.

Proigryvatel´ DVD, proigryvatel´
lazernyx diskov i t.p.Videomagnitofon

s razßemom S-VIDEO
Videomagnitofon bez
razßema S-VIDEO

Raz´em Y  PB/CB  PR/CR ili VIDEO

K
audiovyxodu

Videokamera i
t.d.

K  ) antennomu vxodu

A
nt

en
ny

j 
vy

xo
d

K
 v

y
xo

dn
om

u
za

ø
im

u 
S

-V
ID

EO

K
 v

id
eo

vy
xo

d
u

K
 a

ud
io

vy
xo

d
u

K
 a

ud
io

vy
xo

du

Y PB/CB PR/CR L/MONO R
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Htoby podsoedinit´ video- i audioapparaturu (vklühaä primehaniä dlä sluhaev podsoedineniä proigryvatelä DVD)

Dlä vybora videovxoda

NaΩimajte klavi‚u a na
televizore ili na PDU, poka ne
uvidite sootvetstvuüwij
indikator vxoda na qkrane;

A 1 (a (1), videovxod 1),
A 2 (a (2), videovxod 2),
A 3 (a (3), videovxod 3)

i posledovatel´no poävläütsä nomera kanala. Htoby
vernut´sä  k vxodu antenny, naΩmite klavi‚u a, htoby
pokazat´ televizionnoe izobraΩenie s nomerom kanala.

1

Esli cvet, prinimaemyj s videovxoda,
nenormalen

Ustanovki sistemy cvetnogo
izobraΩeniä mogut byt´
nepravil´nymi. NaΩimajte
klavi‚u MENU, htoby pokazat´
menü sprava. Ubedites´, hto
“CVET” ustanovlen v sostoänie
“AVTO”. Esli qto ne tak, vyberite
“AVTO” s pomow´ü klavi‚ MENU

< />.

NASTROJKA
CVET AVTO

Obratite vnimanie na qlementy dlä tex
sluhaev, kogda podsoedinen proigryvatel´ DVD

• VIDEOVXOD USTROJSTVA
Kogda ‚teker vstavlen v
razßem Y, displej A 2
menäetsä na DVD.

• Kogda vybiraetsä reΩim “DVD”,
i istohnikom signalov ävläetsä
DVD, funkciå DIGITAL WINDOW
(mul´ti-okno i kartinka-v-
kartinke) nevozmoΩna. Poåvitså
soobwenie.

• Kogda vybiraetsä reΩim “DVD”,
funkciå TELETEXT nevozmoΩna.
Sprava poåvitcå soobwenie.

• Qtot televizor sposoben prinimatæ 525p signalov
pri ispolæzovanii vxodnyx videorazßemov
a(2)VIDEOVXOD USTROJSTVA.

DVD

FUNKCIÅ NEDOSTUPNA

a
(Vybor vxoda
TV/VIDEO)

Behind the door

CALL/

PIP

SEARCH STROBE

MENU F

3

6

9

2

5

8

1

4

7

ENTER

CH

CH

CH

0

PIP

MENU CH

PODKLÜÇENIE DRUGOJ APPARATURY

Podklüçenie vne‚nej
apparatury (ÔÓ‰ÓÎÊÂÌËÂ)

Za panelæœ
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Htoby nastroit´ poloΩenie izobraΩeniä

NaΩimajte klavi‚u MENU,
htoby pokazat´ displej
sprava v reΩime vxoda RGB.

Vyberite qlement, kotoryj nuΩno nastroit´,
naΩimaä klavi‚u MENU / .

NaΩimajte klavi‚i
MENU < /> i nastrojte
poloΩenie izobraΩeniä.

Primeçanie
Nastraivaemyj diapazon:

PO GORIZONTALI -20~ 00~ +20
PO VERTIKALI -20~ 00~ +20

Htoby vybrat´ vxod RGB

Podsoedinite vne‚nüü apparaturu ko vxodu RGB

na televizore.

Vklühenie pitaniä vne‚nej apparatury.

NaΩmite klavi‚u RGB na
televizore.

Dlä snätiä ili demontaΩa

Vypolnite operaciü v obratnoj posledovatel´nosti.

Htoby podsoedinit´ komp´üter i dr

2

3

1

RGB

IZOBRAØENIE

PO GORIZONTALI
PO VERTIKALI

2

PO GORIZONTALI   00

3

PO VERTIKALI   00
Primeçanie:
• V reΩime RGB moΩno nastraivat´ kahestvo

izobraΩeniä: vybrannoe izobraΩenie ,
kontrastnost´ H ili ärkost´ K. Nastroennyj uroven´
vvoditsä v poziciü PAMÄTÆ. (Sm. str. 14).

• Na qtom televizore predusmotrena podderΩka
otobraΩeniä signala SVGA. (Odnako bukvy i linii
mogut otobraΩatæsä nerovno ili hastihno. Nekotorye
signaly mogut sovsem ne otobraΩatæså.)

* SVGA i VGA – zaregistrirovannye tovarnye znaki
kompanii IBM United States.

(Ne vxodit v komplskt)

• NiΩe opisano, kak ispol´zovat´ i provodit´ podklüçenie televizora k drugoj audio- i
videoapparature.

SEARCH STROBE

MENU F

ENTER

CH

CH

   RGB   RGB RGB

Behind the door

RGB

(Vybor
vxoda RGB)

1

Prinimaemyj signal RGB

Qtot televizor moΩet prinimatæ sleduüwie
signaly. Odnako v nekotoryx kompæüterax mogut
ispolæzovatæså drugie hastoty sinxronizacii, po
sravneniü s temi, hto ukazany v tablice niΩe.
Esli izobraΩenie mercaet ili razmyto, vnesite
neobxodimye popravki.

Za panelæœ

Reøim Razreπenie Çast. vert. razv. (kGc) Çast. gor. razv. (kGc)
VGA60 640 x 480 31.47 59.94
SVGA56 800 x 600 35.16 56.25
SVGA60 800 x 600 37.88 60.32
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• MoΩno poldklühat´ stereosistemu k razßemam vycoda MONITOR i AUDIO (tipa “phono”) na televizore dlä
poluheniä vysokokahestvennogo zvuhaniä so sterosistemy. Razßemy vyxoda MONITOR vyvodät video- i
audiosignaly, kotorye prinimaütsä televizorom. Vyxodnoj uroven´ audiosignala ävläetsä postoännym.

• MoΩno podsoedinit´ sistemu NH gromkogovoritelej k razßemam vyxoda WOOFER (tipa “phono”) na televizore
dlä poluheniä mownogo basovogo zvuhaniä. Vyxodnoj uroven´ NH gromkogovoritelä ävläetsä peremennym.
Podrobnye svedeniä sm. na str. 15.

R

(MONITOR) (FIXED / VARI.)

AUDIO

L/MONO

S-VIDEO

VIDEO

AUDIO

(2) (3)

COMPONENT
VIDEO INPUT

Y

PB/CB

PR/CR

(1)

R

L/MONO

R

L

S-VIDEO

VIDEO

AUDIO

K central´nomu
(NH gromkogovoritel´)
vyxodu

K
videovxodu

K
video-
vyxodu

K
audio L/MONO

Gromkogovoriteli televizora moøno ispol´zovatæ v kahestve gromkogovoritelå central´nogo kanala, dlå hego
neobxodimo soedinit´ razßem AUDIO L/MONO (a(1) ili a(2), ili a(3)) na televizore s vyxodnym razßemom
central´nogo kanala na audio/video sisteme.

R

(MONITOR) (FIXED / VARI.)

AUDIO

L/MONO

S-VIDEO

VIDEO

AUDIO

(2) (3)

COMPONENT
VIDEO INPUT

Y

PB/CB

PR/CR

(1)

EXT. INT.

(VARIABLE OUT)
WOOFER

R

L/MONO

R

L

S-VIDEO

VIDEO

AUDIO

Y

W

R

Y

W

R

W R

Y

W

R

W

R

W

R

K vne‚nemu
vxodu

Primeçanie:
Signal TELETEXT ne vydaetsä herez vyxodnoj razßem MONITOR (VIDEO).

K vxodu NH
gromkogovoritelä

Pri podsoedinenii k razßemam vycoda MONITOR
: Ωeltyj (video)

: krasnyj (audio R)

Pri podsoedinenii k razßemam vycoda AUDIO

: belyj (audio L/MONO)

: krasnyj (audio R)

: belyj (audio L/MONO)

K audiovxodu

K videovxodu

Stereosistema

* V sootvetstvii s zakonom ob avtorskix pravax, za
isklüheniem sluhaev lihnogo ispol´zovaniä,
zaprewaetsä ispol´zovat´ video- ili
audiozapisi, vypolnennye bez soglasiä
vladel´ca avtorskogo prava.

(Drugoj videomagnitofon
dlä zapisi)

PODKLÜÇENIE DRUGOJ APPARATURY

Podklüçenie vne‚nej
apparatury (ÔÓ‰ÓÎÊÂÌËÂ)

Htoby podsoedinit´ video- i audioapparaturu (v osnovnom kasaetsä razßemov vyxoda)

Primer podsoedineniä v kahestve sistemy audio/video

Sistema
vne‚nego NH
gromkogo-
voritelä

Signal
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Zamena lampy podsvetki

PROÇEE

Instrukcii po zamene lampy

Ispol´zuemaä v qtom televizore lampa imeet ogranihennyj
srok sluΩby. Pri dlitsl´nom ispol´zovapii izobraøsnie
moΩet stat´ tsmnee, a kraski poterät´ svoœ årkost´. V
nskotoryx sluhaäx lampa moΩet perestat´ svetit´, i budet
sl´ppei neobyhnyj zvuk. Qto pe predstavlået nikakoj
opasnosti. V otom sluhas zamenits lampu na novuœ.
Ispol´zujte lampy tol´ko ukazannogo tipa. Model´ i kod
detali lampy pokazany niøe. Ispol´zovanie lampy lœbogo
drugogo tipa moøet privesti povreødeniœ apparata. Dlä
poluheniå podrobnyj svedenij obratites´ po mestu pokupki
televizora ili v bliΩajπij ssrvisnyj csntr TOSHIBA.

Model´ lampy :SSHR100-38

Nomer detali :23588622

Procedura zameny  lampy

Ostoroøno: Vysokaä temperatura
Temperatura lampy srazu øe posle qkspluatacii
tslevizora prevyπaet 200°S. Poqtomu
prikosnovenie k lamps moøst privesti k
travmam. Pered zamsnoj lampy dajte ej ostyt´
ne mepee 1 hasa.

Vyklœhite televizor i vyn´te πnur
pitaniå iz rozetki.

Dajts lampe ostyt´ okolo 1 hasa.

S pomoπ´œ monstki ili analogihnogo
predmeta otvernite vint i snimite kryπku
lampy.

1

2

3

4

5

S pomow´œ monetki ili analogihnogo
predmeta otvernite vipt i snimits lampu.
- Voz´mites´ za ruhku i potänite. - Pered zamenoj
lampy dajte ej ostyt´ ne menee 1 hasa.

Ostoroøno:
Posls udaleniä lampy ne kladits nikakix
metalliheskix ili vozgoraœπixsä predmetov na
razßem lampy, poskol´ku qto moøet privesti k
poΩaru ili poraΩeniœ qlektriheskim tokom. Ne
prikasajtes´ k vnutrsnnim detalåm razßema
lampy, poskol´ku qto moøet privesti k oøogam
ili travmam.

Ustanovits novuœ lampu.
- Bud´te akkuratny. Ne prikasajtes´ k steklu s
licevoj storony lampy i ne dopuskajte
popadaniä na nee gråzi, poskol´ku qto moøet
privesti k sil´noj potere kahestva izobraøeniä i
umenypit´ srok sluøby lampy.
- Lampa doløpa byt´ ustanovlena pravil´io i
sootvetstvuœwim obrazom zakreplena vintom.
Pri nepravil´noj ustanovke izobraøsnie stanet
temnym, a zatem moøet proizojti vozgoranie.

Prikrepits dvercu lampy.
- Provsr´te pravil´nost´ ustanovki vintov. Pri
nepravil´noj ustanovke litanie moΩet ne
vklœhat´sä.

Vnimanie:
Ispol´zovannuœ lampu pomestite v pustuœ ulakovku iz
pod novoj lampy i derøite ee v nedostupnom dlä
malen´kix dstsj meste. Utilizirujte ispol´zovannuœ
lampu soglasno sootvetstvuœwim predpisaniäm v Vaπej
oblasti.

6

SIMVOLD NAZNAÇENIE SIMVOLD
Simvol « » razçitan na to.htoby predupreødat´
pol´zvatelå.
Konkretnaå informaciå predupreødsniå budst
peredana slovami i izobraøeniem
neposreastvenno na risunkax i simvolax ili rådom
s nimi.
Cifra sleva predstavlået sovoj prnmer
predupreøsniå o povyπenii temperatuatury.
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PROÇEE

Uxod za vozduπnym fil´trom

Uxod za vozduπnym fil´trom

Daniyj apparat osnawen vozduπnym filætrom, predotvrawaüwim popadanie pπli herez vozduπnye
otverstiä. Pri qasorsnii fnl´tra temperatura vnutri apparata povyπaetsä, hto moøet privesti k ego
povreΩdeniü. Poqtomu rekomepduetsä vypolnåt´ sleduœwes.
• Histite vozduπnyj filætr raz v mssäc ili posle kaΩdyx 500 hasov raboty.

Proverka i histka vozduπnogo filætra

Vyklühite televizor i otklühite πnur pitaniä
ot setevoj rozetki.

Pylesos

•   Vnutrsnnüü hast´ filætra snåtæ nevozmoøno.
Poqtomu pohistite tol´ko verxnüü poverxnost´,
ispol´zuä tonkuü nasadku pylesosa.

1

2 Histka filætra.
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PROÇEE

Razlihnye signaly
svetodiodnyx indikatorov

Nekotorye simptomy moΩno raspoznat´ po sostoäniü indikatora na perednej paneli televizora.

Detektor vnimaniä

Prohee

Qlement Indikator ON-time (zelenyj) Indikator pitapiä  (krasnyj)

Sil´nyj iznos lampy Mitaet s Mitaet s
intervalom 0,3 sekundy intervalom 0,3 sekundy

Vo vremå ostanovki Mitaet s Mitaet s
oxlaΩdaüwego ventilätora intervalom 1,0 sekundy intervalom 1,0 sekundy

Qlement Indikator ON-time (zelenyj) Indikator pitapiä  (krasnyj)

Lampa osveweniä ne Mitaet s   gorit
zagoraetsä vo intervalom 0,3 sekundy
vremå sbrosa

  Lampa osveweniä ne Mitaet s Mitaet s
zagoraetsä vo posle intervalom 1,0 sekundy intervalom 1,0 sekundy
troekratnogo
sbrosa

Qlement Indikator ON-time (zelenyj) Indikator pitapiä  (krasnyj)

Kogda rabotaet gorit gorit
tajmer vklœheniä

Detektor predupreødsnij
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Htoby vybratæ äzyk dlä qkrannyx
indikatorov OSD

NaΩmite klavi‚u MENU

dlä vyzova na qkran menü
vybora äzyka ÄZYK.

NaΩimajte klavi‚i MENU
/ , htoby vybrat´ nuΩnyj

äzyk. Vybrannyj äzyk
otobraΩaetsä malinovym
cvetom, i menü avtomatiheski
otobraΩaetsä na qtom äzyke.

Vybor äzyka TEKSTA

Naøatß neskol´ko raz knopku MENU, poka ne
poävitsä soobwenie FUNCTION.

Naømite knopki MENU /  dlä peremeweniä
kursora na nadpis´ “TELETEKST ÄZYK”. Zatem
naΩmite knopki MENU </>  dlå vybora
neobxodimyx äzykov iz trex reøimov, kotorye
pozvolåœt televizoru dekodirovat´ informaciœ
teleteksta, napisannuœ na sleduœwix åzykax:-

RE˝IM Vybor äzyka dlä teleteksta

ÅZYK 1 Kirilliheskie åzyki, vklühaä
russkij, pol´skij, qstonskij,
ukrainskij, πvedskij, latyπskij i
heπskij åzyki.

 ÅZYK 2 Panßevropejskie åzyki, vklühaä
pol´skij, nemeckij, qstonskij,
serboxorvatskij, heπskij i
rumynskij åzyki.

ÅZYK 3 Anglijskij, francuzskij, tureckij
i arabskij.

1

PROÇEE

Vybor åzyka dlä qkrannyx
indikatorov OSD

2

Primer. Displej
na anglijskom

Htoby vybratæ äzyk dlä qkrannyx indikatorov OSD

Ispol´zujte qtu funkciü dlä vybora äzyka qkrannogo
displeä: anglijskogo, mandarinskogo dialekta
kitajskogo, malajskogo, tajskogo ili v´etnamskogo.

ENGLISH
ÅZYK

RUSSKIJ

ENGLISH
ÅZYK

RUSSKIJ

FUNCT ION
T IMER
OFF 00 : 00

00 : 00ON P15

                      FASTTEXT
TEXT  LANGUAGE      1

Primer. Displej
na arábskij

FAST

P1

1

5
00 : 00
00 : 00

CALL/

PIP

SEARCH STROBE

MENU F

PAGE TEXT/TV

3

6

9

2

5

8

1

4

7

CT-90044

ENTER

CH

CH

CH

0

PIP

NaΩmite knopku TXT/TV dlä vybora
tekstovogo reøima.

2

1

Primer. Displej
na russkij

FUNKCII
TAJMER
VYKL 00 : 00

00 : 00VKL P15

                      FASTTELETEKST
TELETEKST   ÅZYK   1

3
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PROÇEE

Pravila razmeweniä i
qkspluatacii televizora

Predotvrawenie oprokidyvaniä televizora

Vnimanis:
Dlä predotvraweniä oprokidyvaniå televizora soblüdajte sleduœwie mery
predostoroΩnosti
Nssoblœdenie qtix mer moΩet privesti k travme.
Esli vstat´ ili nadavit´ na televizor, on moΩet oprokinut´sä. Dlå predotvraweniä travm v podobnyx sluhaåx, a takøe
dlå obeepehsniå bezopasnosti vo vremä zemleträsenij rekomenduetsä prinät´ sleduœwie mery predostoroΩnosti.

Pravil´noe razmewsnie

Kreplenie televizora k zadnej storone televizionnoj stojki

Oslab´te vipt, povernite lsntu, kak pokazano na
risunks i snova polnostyo zatänite vipt.

Prikrepite k televizionnoj stojke, privernuv s
pomowæü derevännogo bolta lpä krepleniä
qadnej papeli televizionnoj stojki.

  Primehanie:
V sluhae prikrepleniä zaΩimov k televizionnoj
stojke i vsäkij raz, krome peremeweniä stojki,
obäzatel´no ispol´zujte zawitnye nakladki dlä
noΩek. Rekomsnduetsä ispol´zovat´ odnu iz stoek,
predstavlennyx v kataloge (postavläetsä
dopolnitel´no).

2

Pravil´noe razmewenie

1

2

Ustanovite televizor na prohnuœ, rovnuü i
ustojhivuü poverxnost´

1

Potok vozduxa

Ventilåcionnye
otverstiä

Bolee 10 sm ot okruøaüwix predmetov

Rovnoe osnovanie

Ne ustanavlivajte vblizi ot drugix predmetov
Dlä predotvraweniä perekrytiä ventiläcionnyx
otverstij, ostav´te ne menes 10 sm ot steny ili
drutix predmetov.
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Pravilænyj prosmotr

Uxod

Primehanie : V celåx bezopasnosti pered histkoj televizora otklühite ego ot rozetki qlektropitaniä.

VNIMANIE

Pravilænaä qkspluataciå

Rasstoånie dlä prosmotra
Rasstoånie do qkrana doløno
priblizitelæno v 5~7 raz prevyπatæ
vysotu qkrana.

Komnatnogo osveweniä doløno bytæ dostatohno
dlä hteniä gazety.
Esli komnata sliπkom temnaå ili svetlaå, glaza budut
ustavatæ. Periodiheski davajte glazam otdoxnutæ.

Umerennaå gromkostæ
PodderΩivajte umerennyj urovenæ
gromkosti vo izbeΩanie neøelatel´nogo
bespokojstva okruøaüwix, osobenno v
nohnoe vremå.

Uxod za korpusom i rabohej panelæü

• Akkuratno protrite mägkoj histoj tkan´ü.
 Pri ispolæzovanii salfetok s ximiheskimi

rastvorami sledujte prilagaemym instrukciåm.

• Ne polæzujtesæ benzinom, spirtom,
insekticidami ili drugimi letuhimi
vewestvami, poskolæku oni mogut povredit´
obescvetit´ korpus ili privesti k otsloeniü
kraski.

• Esli s televizorom dlitel´noe vremä
soprikasaetså rezinovyj ili vinilovyj
obßekt, moΩet ostatæsä sled.

Uxod za qkranom

• Poskol´ku na poverxnosti qkrana osedaet pyl´,
periodiçeski protirajte ego mägkoj marlej,
mågkoj metelkoj dlå udaleniä pyli i t.p.

Primehanie:
Poskol´ku poverxnost´ qkrana legko
pocarapatæ, ne skrebite i ne udaråjte po nemu
täΩelymi predmetami. Ne polæzujtesæ
rastvoritelåmi ili drugimi rastvorami.

Esli qkran sil´no zagräznen

1. Protrite ego tkan´ü, smohennoj v
slabom nejtral´nom rastvore i
twatel´no vyΩatoj.

2. Protrite suxoj tkanæü.

N
eu

tr
al

 d
et

er
g

en
t

Insekticidy i t.p.
Ne opryskivajte korpus insekticidami
ili drugimi letuhimi vewestvami,
poskolæku qto moøet privesti k
obescvehivaniü ili otsloeniü kraski.

Ustanovka antenny trebuet
specialænyx navykov, poqtomu
rekomenduetsä obratitæså k
bliøajπemu dileru za
konsulætaciej. Antennu sleduet
nadeøno ustanavlivatæ v
bezopasnom meste vdali ot
silovyx kabelej.

Regulårno proveråjte i menäjte antennu
Poskol´ku antenna ustanavlivaetså na ulice, ona moøet
lomatæsä, hto privodit k sniøeniü kahestva priema. Ona
osobenno podverΩena povreΩdeniåm v mestax s bolæπim
soderΩaniem kopoti, dyma, rådom s gorähimi istohnikami
ili na morskom pobereΩæe. Esli kahestvo izobraøeniä
uxudπilosæ, obratitesæ k bliΩajπemu dileru.

In
se

ct
ic

id
e

PROÇEE

Pravila razmeweniä i
qkspluatacii televizora (ÔÓ‰ÓÎÊÂÌËÂ)

Periodiheskij
osmotr
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TOSHIBA 38D9UXR (RU) 23563998 P(S)

PredupreΩdenie

Pri vozniknovenii neispravnosti, naprimer, poävlenii dyma ili
strannyx zapaxov, izdavaemyx apparatom, nemedlenno vyklühite
ego i vyn´te vilku iz setevoj rozetki.
Ubedites´, hto dym bol´‚e ne idet, a zatem obratites´ k mestnomu
torgovomu predstavitelü. Dal´nej‚ee ispol´zovanie apparata v takom
sostoänii moΩet vyzvat´ vozgoranie ili qlektro‚ok.

• Obäzatel´no soblüdajte sleduüwie mery predostoroΩnosti dlä obespeheniä besopasnogo pol´zovaniä
qtim apparatom.

Ne pol´zujtes´ apparatom pri vozniknovenii razlihnyx
nepoladok, naprimer pri otsutstvii izobraΩeniä na qkrane ili
zvuka.
Qto moΩet vyzvat´ vozgoranie ili qlektro‚ok. Nemedlenno vyklühite
pitanie apparata, vyn´te vilku iz setevoj rozetki i obratites´ k
mestnomu torgovomu predstavitelü za neobxodimym remontnym
obsluΩivaniem.

Ne ustanavlivajte na apparat vazy, cvetohnye gor‚ki, izdeliä iz
stekla, kosmetiku, sosudy dlä ximiheskix vewestv ili Ωidkostej
ili metalliheskie predmety.
Pri popadanii vnutr´ apparata Ωidkostej ili melkix predmetov moΩet
vozniknut´ vozgoranie ili qlektro‚ok. Pri popadanii vnutr´ apparata
melkix predmetov nemedlenno vyklühite ego, vyn´te vilku iz setevoj
rozetki i obratites´ k mestnomu torgovomu predstavitelü. Bud´te
osobenno ostoroΩny i ne pozvoläjte detäm zasovyvat´ predmety v
apparat.

Ne vstavläjte predmety (metalliheskie ili bumaΩnye) i ne
zalivajte vodu vnutr´ apparata herez ventiläcionnye i drugie
otverstiä.
Qti predmety mogut vyzvat´ vozgoranie ili qlektro‚ok.
Esli qti predmety popali vnutr´ apparata, nemedlenno vyklühite ego,
vyn´te vilku iz setevoj rozetki i obratites´ k mestnomu torgovomu
predstavitelü. Bud´te osobenno ostoroΩny i ne pozvoläjte detäm
zasovyvat´ predmety v apparat.

Esli apparat uronili ili povreΩden korpus, nemedlenno
vyklühite ego i vyn´te vilku iz setevoj rozetki.
Dal´nej‚ee ispol´zovanie apparata v takom sostoänii moΩet vyzvat´
vozgoranie ili qlektro‚ok. Obratites´ k mestnomu torgovomu
predstavitelü dlä provedeniä obsledovaniä.

Ne proizvodite remont, modifikaciü i ne razbirajte apparat
samostoätel´no.
Nikogda ne proizvodite remont, modifikaciü i ne razbirajte apparat
samostoätel´no. Qto moΩet vyzvat´ vozgoranie ili qlektro‚ok. Sm.
razdel “Garantiä i posleprodaΩnoe obsluΩivanie” na zadnej obloΩke,
gde privedeny dopolnitel´nye svedeniä o remonte, i
prokonsul´tirujtes´ s Va‚im mestnym torgovym predstavitelem.

PROÇEE

Mery predostoroΩnosti i
obsluΩivanie
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TOSHIBA 38D9UXR (RU) 23563998 P(S)

PredupreΩdenie

Vsegda podsoedinäjte vilku k qlektriheskoj seti peremennogo
toka s napräΩeniem ot sootvetstvuüwee nappäΩenie.
Ne ispol´zujte apparat, esli napräΩenie ne naxoditsä v ukazannom
diapazone (sootvetstvuüwee nappäΩenie peremennogo toka).
Qto moΩet vyzvat´ vozgoranie ili qlektro‚ok.

Nikogda ne smotrite televizor, naxodäs´ za rulem ili pri
xod´be.
Qto moΩet privesti k doroΩno-transportnomu prois‚estviü ili
lihnoj travme.

Ne ustanavlivajte apparat v neustojhivom poloΩenii,
naprimer, na kahaüwemsä stole, na naklonnoj ploskosti ili v
mestax, podverΩennyx vibracii.
Apparat moΩet upast´, hto moΩet privesti k travme ili
povreΩdeniü.

Ne pol´zujtes´ apparatom v mestax s povy‚ennoj vlaΩnost´ü,
naprimer, v vannoj komnate ili rädom s uvlaΩnitelem.
Qto moΩet vyzvat´ vozgoranie ili qlektro‚ok.

Ne snimajte zadnüü panel´, detal´ korpusa ili kry‚ku.
Tam imeütsä detali, naxodäwiesä pod vysokim napräΩeniem,
kotorye mogut vyzvat´ qlektro‚ok.
Obratites´ v mestnyj otdel prodaΩ dlä provedeniä obsledovaniä,
nastrojki i remonta detalej, naxodäwixsä vnutri apparata.

Ne sleduet razrezat´, perelamyvatz´, modificirovat´,
perekruhivat´, sväzyvat´ v komok ili peregibat´ ‚nur, a takΩe
primenät´ pri obrawenii s nim izli‚nüü silu ili natäΩenie.
Ne stav´te täΩelye predmety na ‚nur i ne dopuskajte ego peregreva,
tak kak qto moΩet privesti k ego povreΩdeniü, vozgoraniü ili
qlektro‚oku. V sluhae povreΩdeniä qlektriheskogo ‚nura obratites´
v mestnyj otdel prodaΩ.

PROÇEE

Mery predostoroΩnosti i
obsluΩivanie (ÔÓ‰ÓÎÊÂÌËÂ)

Obäzatel´no
  proveräjte

napräΩenie!
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TOSHIBA 38D9UXR (RU) 23563998 P(S)

Vo vremä grozy ne prikasajtes´ k provodu antenny.
Qto moΩet vyzvat´ qlektro‚ok.

PredupreΩdenie

Esli na qlektriheskix vilkax skopilas´ pyl´, vytawite vilku iz
rozetki i vytrite pyl´.
Qta pyl´ moΩet stat´ prihinoj vozgoraniä iz-za oslableniä izoläcii
vilki.

OstoroΩno:

Ubedites´, hto ustanovka vypolnena pravil´no.
Ne zakryvajte ventiläcionnye otverstiä apparata.
Naprimer, ne ispol´zujte apparat sleduüwim obrazom.
• Ne ustanavlivajte apparat na bok, licevoj storonoj vverx ili vniz.
• Ne ustanavlivajte apparat v ni‚e ili na kniΩnoj polke, gde ohen´
slabaä ventiläciä.
• Ne ustanavlivajte apparat na kovre ili mägkom pokrytii.
• Ne nakryvajte apparat skatert´ü ili zanaveskoj.

Esli ventiläcionnye otverstiä budut zakryty, vnutrennää hast´
apparata peregreetsä, hto moΩet privesti k vozgoraniü.

Ne ustanavlivajte apparat v mestax, gde na nego popadaüt prämye
solnehnye luhi (naprimer, vnutri zakrytogo avtomobilä) ili
vozdejstvuet vysokaä temperatura.
Pri povy‚enii temperatury vnutri moΩet proizojti vozgoranie.

Udalite pylæ
i gräqæ
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TOSHIBA 38D9UXR (RU) 23563998 P(S)

OstoroΩno:

Ustanovite cvetnoj telvizor tak, htoby on naxodilsä v
ustojhivom gorizontal´nom poloΩenii. Pri neobxodimosti
ustanovite dopolnitel´nye konstrukcii, htoby obespehit´
soxrannost´ apparata.
Esli apparat ne ustanovlen nadeΩno, on moΩet nakrenit´sä ili
upast´ i privesti k travme.

Mery predostoroΩnosti pri peremewenii apparata.
Dlä peremeweniä qtogo televizora trebuetsä ne menee hetyrex
helovek, poskol´ku on ohen´ täΩelyj.
Pri peremewenii televizora obäzatel´no otklkühite ego ot seti i
otsoedinite antennu, kabeli soedineniä s drugim oborudovaniem i
vne‚nimi istohnikami, a takΩe fiksiruüwie konstrukcii (otkrojte
zamok dav i osvobodite samoorientiruüwiesä  kolesiki).
PovreΩdenie kabelä qlektropitaniä moΩet privesti k vozgoraniü ili
qlektro‚oku.

Mery predostoroΩnosti pri ispol´zovanii
Ne stojte i ne sidite na verxnej kry‚ke apparata.
Bud´te osobenno ostoroΩny s det´mi i ne pozvoläjte im zabirat´sä
na verx televizora. On moΩet sdvinut´sä, upast´, razbit´sä,
povredit´sä ili privesti k travme.

Pri histke ili texniheskom obsluΩivanii otsoedinäjte kabel´
qlektropitaniä ot seti.
Esli kabel´ qlektropitaniä ne otsoedinen, qto moΩet privesti k
qlektro‚oku.
Dlä histki qkrana ispol´zujte mägkuü tkan´ ili per´evuü kistohku,
htoby ne pocarapat´ poverxnost´ qkrana. Imeetsä vozmoΩnost´
remonta qkrana; stoimost´ remonta zavisit ot sostoäniä qkrana.

Ne razmewajte täΩelye predmety na verxnej kry‚ke apparata.
Qto moΩet privesti k naru‚eniü ravnovesiä apparata, ego padeniü
ili travmam.

Ne ustanavlivajte apparat rädom s kuxonnoj plitoj, gde on moΩet
byt´ podverΩeno vozdejstviü Ωira, kopoti ili para, ili v
sil´no zagräznennyx mestax.
Qto moΩet vyzvat´ vozgoranie ili qlektro‚ok.

PROÇEE

Mery predostoroΩnosti i
obsluΩivanie (ÔÓ‰ÓÎÊÂÌËÂ)

Ustojhivoe mesto

Konstrukciä dlå
predotvraweniå
oprokidyvaniä apparata.

Podnimite i podvinæte

Budæte ostoroΩny pri peremewenii
apparata. Ne dopuskajte udarov ob nego
ili povreødeniå qkrana.
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OstoroΩno:

Ne tänite za qlektriheskij ‚nur, kogda vynimaete vilku iz
setevoj rozetki.
Vsegda krepko derΩite vilku pri otklühenii ee iz rozetki. Esli
potänut´ za qlektriheskij ‚nur, on moΩet byt´ povreΩden, i moΩet
proizojti vozgoranie ili qlektro‚ok.

Nikogda ne vstavläjte i ne vynimajte qlektriheskij ‚nur
mokrymi rukami.
Qto moΩet vyzvat´ qlektro‚ok.

Ne dopuskajte naxoΩdeniä osnovnogo apparata ili qlektriheskogo
‚nura vblizi nagrevatel´nyx ustrojstv.
Poverxnost´ korpusa ili qlektriheskij ‚nur mogut rasplavit´sä, hto
moΩet privesti k vozgoraniü ili qlektro‚oku.

Kogda televizor ne budet ispol´zovat´sä v tehenie dlitel´nogo
perioda vremeni, naprimer, vo vremä otpuska ili poezdki kuda-
libo, vyn´te vilku ‚nura qlektropitaniä iz setevoj rozetki.
Iz-za oslableniä izoläcii ‚nura pitaniä moΩet proizojti vozgoranie.

Posle priobreteniä konsul´tirujtes´ odin raz v god v mestnom
otdele prodaΩ, naprimer, po povodu histki. Nakaplivanie v tehenie
dlitel´nogo vremeni pyli vnutri osnovnogo apparata i otsutstvie
histki moΩet privesti k vozgoraniü ili povreΩdeniü. Histka
osobenno neobxodima pered nahalom doΩdlivogo sezona, dlä
kotorogo xarakterna povy‚ennaä vlaΩnost´.
Dopolnitel´nye svedeniä o stoimosti histki moΩno poluhit´,
obrativ‚is´ v mestnyj otdel prodaΩ.

Dlä ustanovki antenny trebuütsä texniheskie znaniä i opyt.
Dopolnitel´nye svedeniä moΩno poluhit´ v mestnom otdele prodaΩ.

* Vyberite bezopasnoe mesto vdali ot linij qlektroperedahi i nadeΩno
ustanovite apparat.
Padenie antenny moΩet privesti k travme ili qlektro‚oku v rezul´tate
neshastnogo sluhaä.
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PROÇEE

PÛÍÓ‚Ó‰ÒÚ‚Ó ÔÓ ÛÒÚp‡ÌÂÌË˛
ÌÂÒÎÓÊÌ˚ı ÌÂËÒÔp‡‚ÌÓÒÚÂÈ
• Pered tem, kak vyzyvat´ servisnyj personal, poΩalujsta, prover´te po sleduüwej tablice

vozmoΩnye priçiny voznik‚ix nepoladok.

Sistemy transläcii po stranam

Oblast´

Aziä
Bliønij
Vostok

Okeaniä

Afrika

ÜΩnaä
Amerika

Sistema

Zvuk

B/G

D/K

I

B/G

D/K

M

B/G

I

N

M

M

Cvet

PAL

PAL

PAL

SECAM

SECAM

NTSC

PAL

PAL

PAL

PAL

NTSC

Strana ili region

Baxrejn, Kuvejt, Izrail´, Oman, Katar,
OAQ, Jemen i drugie strany Bliønego Vostoka.
Indoneziä, Malajziä, Singapur, Tailand i drugie strany Œgo-Vostohnoj
Azii.

Kitaj

Kitaj Gonkong

Irak, Islamskaä Respublika Iran, Liviä, Saudovskaä Araviä

Rossijskaä Federaciä

Mæänmar

Avstraliä, Novaä Zelandiä

ÜAR

Argentina, Paragvaj, Urugvaj

Braziliä

Çili, Kolumbiä

Primeçanie
• “B/G” i “D/K” na qkrane otobraΩaütsä kak “BG” i “DK”.

PAL, SECAM i NTSC3.58 ävläütsä razliçnymi sistemami cvetnogo televideniä, otnosäwimisä k razliçnym stranam.
NTSC4.43 ispol´zuetsä v nekotoryx modelåx videomagnitofonov dlå vosproizvedeniå videokasset, zapisannyx v sisteme
NTSC, herez televizionnoe oborudovanie PAL.

• Sm. tablicu Texniheskie xarakteristiki na str. 47, htoby podobratæ prinimaemye televizionnye kanaly dlå qtogo
televizora.

Simptom

Ne vklüçaetsä qlektropitanie
Net zvuka
Blednyj cvet ili cvetovoj ton

Na qkrane poävläütsä pätna

Na qkrane poävläütsä linii

Dvojnye ili trojnye obrazy

“Sneg” na qkrane

Ne rabotaet pul´t
distancionnogo upravleniä

Sleduüwie ävleniä ne ävläütsä neispravnostämi

• Korpus moΩet izdavat´ welkaüwij zvuk pri ego ras‚irenii ili sΩatii ot izmeneniä
temperatury. Qto ne povliäet na kaçestvo izobraΩeniä i zvuka.

• Esli ustanovlena povy‚ennaä ärkost´, nekotoraä neravnomernost´ cveta moΩet zaviset´ ot
xaraktera izobraΩeniä. Normal´nyj cvet moΩet byt´ vosstanovlen oslableniem
kontrastnosti. Posovetujtes´ s Va‚im mestnym dilerom.

Korpus welkaet

V otdel´nyx çastäx qkrana inogda
nablüdaetsä neravnomernost´
raspredeleniä sveta

Prover´te sleduüwee
• Ubedites´, çto setevoj kabel´ vklüçen v rozetku.
• Mogut bytæ vyklœheny golovnye telefony.
• Vozmoøno, hto kontrastnostæ, cveta i cvet-tona trebuœt otstrojki.
• Esli vy sluhajno izmenili napravlenie u televizora, vo vremå ego raboty, izobraøenie moøet bytæ

isporçeno cvetovymi zateneniåmi. Esli zto poizoπlo otklœhite televizor præblizitelæno na 30
minut, dav emu ostytæ. Posle togo kak vy vklœhite televizor izobraøenie doløno uluhπitæså.

• VozmoΩno, hto signalu ot peredaœwej stancii meπaœt pomexi ot drugix qlektriheskix
istohnikov, takix kak avtomobili, motocikly, qlektropoezda, vysokovolætnye linii
peredah, neonovye reklamnye znaki, feny dlå suπki volos.

• Signalu ot peredaœwej stancii mogut meπatæ signaly ot drugix televizionnyx
priemnikov, ot personalænyx kompæœterov i televizionnyx pristavok dlå igr, a takøe
interferencii voln ot rabotaœwix radiostancij.

• VozmoΩno, çto vo vremä transläcii volny otraΩaütsä ot gor ili zdanij.
• Prover´te, ne izmenilas´ li orientirovka antenny v rezul´tate sil´nogo vetra.
• VozmoΩno, antennyj kabelæ neispraven ili otsoedinen.
• Prover´te, ne izmenilas´ li orientirovka antenny.
• VozmoΩno, razrädilis´ batarejki v pul´e distancionnogo upravleniä.
• VozmoΩno, batarejki ustanovleny nepravil´no.
• Prover´te, net li prepätstviä meΩdu pul´tom distancionnogo upravleniä i

distancionnym (infrakrasnym) datçikom.
• Prover´te, ne padaet li intensivnyj svet na distancionnyj (infrakrasnyj) datçik.
• Prover´te, çto setevoe pitanie ne otklüçeno.
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PROÇEE

íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ
ı‡p‡ÍÚÂpËÒÚËÍË

38D9UXE

g 220 V – 240 V, 50/60 Gc

190 Vt

836 mm  ×  480 mm  ×  797 mm

24.4 kg

TIP 38   (96sm) Vidimaå hastæ qkrana (po diagonali)

MODEL`

Nominal´noe napräΩenie

Potrebläemaä mownost´
(peremennoe napräΩenie 220 V, 50 Gc)

Gabarity
(∏ × G ×V )

Massa

Razmer qkrana

PAL/SECAM/NTSC4.43/NTSC3.58

10 Vt + 10 Vt

• Pul´t distancionnogo upravleniä × 1
• Batareä (R03, AAA) × 2

Diapazon
kanalov

Special´nyj
radioçastotnyj
signal

Televizionnaä
sistema
(antennyj vxod)

SISTEMA
PAL B/G
PAL I
PAL D/K
SECAM B/G
SECAM D/K
NTSC M
NTSC M

Sistema cvetnogo televideniä Sistema zvuka
NTSC4.43 5.5/6.0/6.5 MGc
PAL 60 Gc 5.5/6.0/6.5 MGc

Sistema cvetnogo televideniä

Mownost´ zvuka

Dopolnitel´nye
prinadleΩnosti

Inogda v rezul´tate qlektriheskogo razräda lampy podsvetki moΩet sly‚at´sä potreskivanie pri vklühenii. Pri
proizvodstve displeä dannogo apparata (tonkoplenohnyj cvetnoj Ωidkij kristall) ispol´zuütsä isklühitel´no
vysokie texnologii.
Nesmoträ na to, hto inogda mogut voznikat´ neΩelatel´nye pomexi na qkrane v vide temnyx ili ärkix päten, qto ne
ävläetsä neispravnost´ü, i qto neobxodimo uhityvat´ zaranee.
Dizajn i texniçeskie xarakteristiki mogut byt´ izmeneny bez opoveweniä.
Nikogda ne remontirujte i ne perenalaΩivajte televizor samostoätel´no. Qto moΩet byt´ sväzano s opasnost´ü
poΩara ili poraΩeniä qlektriçeskim tokom.

Dlä sodejstviä v sluhae pererabotki, na produkte ukazano naimenovanie materiala, iz kotorogo izgotovleny
osnovnye plastikovye detali.

CATV
X ~ Z+2, S1 ~ S41
—
Z–1 ~ Z–38
X ~ Z+2, S1 ~ S41
X1 ~ X19
A–6 ~ A–1, A ~ W, AA ~ ZZ, AAA, BBB
M1 ~ M10, S1 ~ S41

VHF
2 – 12

—
1 – 12
2 – 12
1 – 12
2 – 13
1 – 12

KANAL
CCIR
UK
CHINA
CCIR
OIRT
US
JAPAN

UHF
21 – 69
21 – 69
13 – 57
21 – 69
21 – 69
14 – 69
13 – 62

Nº POCC SG.BZ02.B02516

19 Avgusta 2000 goda

19 Avgusta 2003 goda

GOST 12.2.006-87 (MQK 65-85),
GOST 18198-89,
GOST 22505-97, GOST 28002-88

7 (sem´) let

Sertifikat sootvetstviä:

Sertifikat sootvetstviä vydan:

Sertifikat sootvetstviä
dejstaitelen do:

Modelæ 38D9UXR TO∏IBA
sootvetstvuet trebovaniäm
normativnyx dokumentov:

Srok sluøby

PROEKCIONNYJ CVETNOJ TELEVIZIONNYJ PRIEMNIK
MODEL` 38D9UXR TO∏IBA

sertificirovan OS GOST-A3IÄ,
(Registracionnyj nomer v Gosreestre - POCC SG.0001.11BZ02)

INFORMACIÄ
 O SERTIFIKACII PRODUKCII
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TOSHIBA CORPORATION

Zapiπite nomer modeli i nomer
serii, kotorye Vy najdete na
qtiketke zadnej kryπki
televizionnoj ustanovki v meste,
kak pokazano niøe.

Nomer modeli

Nomer serii

Soxranite qtu informaciœ dlå spravok na buduwee.


